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jornada. E também meu filho Miquéias Levy que ao “finalzinho” do curso chegou 

E termino meus agradecimentos com uma frase que diz: “O si

agradecer é uma oração”.



“Para alguns: ignorância, para outros riqueza 

preconceito com que analisamos...” 



se “Estudo da variação linguística: uma 

MA”, visando permitir que fossem examinados como 



The present monographic work is entitled “Study of Linguistic Variation: A Proposal 

MA”, aiming to allow them to be examined as the linguistic varieties of the 
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meio da parte intitulada “

“, o 



foram “motivações práticas, desde a Antiguidade, 

”



chamamos de “língua portuguesa” engloba os diferentes modos de falar 



“

”

termos “variação linguística” ou “diversidade linguística”, onde foram inseridas na 

“

”





‘ ocê’

‘vosmecê’

para ‘ Vc’

como exemplos a palavra “ ” se “mademoiselles”, e também 

termo “boticário” avra utilizada para denominar “farmacêutico”.



mudanças, ou seja, por acordos ortográficos, um exemplo é a palavra “farmácia” que 

antes era escrita “Pharmacia”, ass

“

”



“

”



Marcos Bagno pontua que “a

”

“

”





poderíamos chamar de “sem língua”. Afinal, se formos acreditar no mito da 

de pessoas neste país que não tem acesso a “língua”, que é a empregada 



–

“

‘conversa de velhos’

”



se o problema dos “idosos velhos”, é possível afirmar que, 



“

”

“

ou convencionais”.





‘Quão belo é



Embora haja algumas marcas lexicais do tempo, na fala dos “idosos velhos” 

desse “ grupo social”[...]. 





O povoado recebeu o nome de “Ingá” devido a ter sido encontrada em 

construíram uma casinha de taipa coberto de palha que foi chamada de “João de 

Barro”. A escola deu inic



Escola ficou registrada como “Escola Adventista do 7º Dia”, permanecendo com 
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‘só existe língua se houver seres humanos que a falem’. Sendo assim ela só 
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, está é “um recurso da linguística relacionado com o estilo da 

dos emotivos e estéticos” (GÔRSKI,





“

fala gostoso o português do Brasil”. 

e como nos diz Calvet (2002, p. 12) “ as língua

falantes”.
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